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hwFhy: K7)al;ma h@lf rme)Oy,wA 
hfydEyF txat@a yn%I(at;hiw: K7t@'r:big%:-l)e ybiw%#$ 

 

hwFhy: K7)al;ma h@lf rme)Oy,wA 
 
 

hwFhy: K7)al;ma h@lf rme)Oy,wA “Then the angel of the LORD said to 

her…” consists of the Qal Imperfect 3ms of  rma)f with Waw 

Conversive, the indirect object (Prepositionl; and 3fs suffix), subject 

(K7)al;ma) and Tetragram in construct. 

 
 

hfydEyF txat@a yn%I(at;hiw: K7t@'r:big%:-l)e ybiw%#$ 
 
 

hfydEyF txat@a yn%I(at;hiw: K7t@'r:big%:-l)e ybiw%#$ “…‘Return to your 

mistress, and submit yourself to her authority’”, Lit. “beneath her 

hand.” This clause consists of the Qal Imperative fs of bw%#$  with the  

preposition l)e affixed by Maqqef to the noun hrfbig@: with 2fs suffix, 

conjunction, Hithpael Imperative fs of hnf(f with the  preposition 

txat@a and its object dyA with 2fs suffix.  
 
 
FINAL TRANSLATION    
 
“Then the angel of the LORD said to her, ‘Return to your mistress, and 
submit yourself to her authority.’” 


